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Öz
Atatürk’ün eğitim ve kültür politikalarında, halka inmek ve halkın her yönden aydınlana-

rak gelişmesi ve içerisinde yaşattığı zenginliği açığa çıkaracak vasıtalar önemli görülmüştür. 
Bununla ilgili çalışmalara büyük önem veren Atatürk, 1932 yılında yurdun dört bir yanında 
halkevleri açmıştır. Halkevleri, basın yayın şubeleri aracılığıyla dergiler çıkarmaya özen gös-
termiş ve yapılan çalışmalar halkevlerinin bu dergilerinde yayınlanmıştır. Antalya Halkevi de 
Türk Akdeniz isminde 1937 yılında bir dergi çıkarmıştır. Türk Akdeniz Dergisi’nde yapmış 
olduğumuz Antalya folkloru ile ilgili araştırma neticesinde; Edebiyat Öğretmeni Faruk Ediz’in 
“Âşık Şemsi ve İki Kitabı” başlıklı yazısı dikkatimizi çekmiştir. F. Ediz’in, Korkuteli’nde Âşık 
Şemsi’nin oğlu tarafından muhafaza edilen ve kendi kişisel çabaları ile ve daha önce hiç tetkik 
edilmemiş olduğunu belirttiği ve Âşık Şemsi’nin hayatı hakkında bilgiler verdiği ve iki kitabı-
nın etüdünü yaptığı yazısını inceledikten sonra Anadolu aşıklık geleneği içerisinde 19. yüzyılda 
yaşamış bir Burdurlu Âşık Şemsi olup olmadığı ile ilgili yapmış olduğumuz literatür araştırma-
sı neticesinde; kaynaklarda Burdurlu Âşık Şemsi ile ilgili bir bilgiye rastlamamış olmamız me-
rakımızı daha da artırmıştır. Bu çalışma; Türk Akdeniz Dergisi’nin birçok sayısının incelenmesi 
ile ulaşabildiğimiz, Burdurlu Âşık Şemsi’nin hayatı ve bugün bilinmeyen iki kitabı hakkındaki 
bilgi ve içerikleri Faruk Ediz’in Türk Akdeniz Dergisi’nde yapmış olduğu etüt çerçevesinde 
içerik analizi yöntemiyle ortaya koymayı amaçlamaktadır. Çalışmanın sonunda, Burdurlu Âşık 
Şemsi hakkında birçok bilgiye ulaşılarak, Âşık Şemsi’nin, 19. yüzyıl âşıklık geleneği içerisinde 
kitaplarıyla birlikte tanınması sağlanacaktır.

Anahtar Kelimeler: Antalya Halkevi, Türk Akdeniz Dergisi, Âşık Şemsi, Faruk Ediz.

Abstract
In his education and cultural policies, Ataturk attached pretty much attention to reaching 

people, enlightening them, and revealing the means of welfare. In this sense, he pioneered the 
establishment of People’s Houses (Community Centers) across the country in 1932. These ins-
titutions published magazines, hosting scientific and cultural articles, through the press branch. 
Antalya People’s Center also published a magazine called Turkish Mediterranean in 1937. Whi-
le exploring the issues of the magazine, we noticed an article titled “Asik Semsi and His Two 
Books” by Faruk Ediz, a literature teacher. After investigating Ediz’s article on Semsi’s two 
books assumed to give information about the author’s life, to be preserved by his son in Korku-
teli, and to be never examined before, we immediately engaged in a literature review to be able 
to determine whether there was someone called Asik Semsi in Burdur who lived in the 19th 
century.We further evaluated the issues of the magazine and came to realize that Ediz provided 
remarkable information about Asik Semsi and his two books despite not being in order and 
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exhibited some of his poems as footnotes in the articles. Therefore, the present study attempts 
to uncover the life and the mentioned two books of Asik Semsi from Burdur in the framework 
of Ediz’s study in the Magazine of Turkish Mediterranean by content analysis method. At the 
end of the study, a lot of information will be obtained about Âşık Şemsi from Burdur, and Âşık 
Şemsi will be recognized with his books within the 19th century minstrel tradition.

Keywords: Antalya People House, Turkish Mediteranean Magazine, Asik Semsi, Faruk 
Ediz.

Giriş
Cumhuriyet’in ilanından sonra Atatürk’ün “halkçılık” politikasının bir sonucu 

olarak halka inmek ve halkın içinde barındırdığı kültürel zenginliği de ortaya çıkar-
mak fikri vardır: Bu noktada halkçılığa verilen önemin bir sonucu olarak 1932 yılında 
kurulan halkevlerinin ve halkevlerinin basın – yayın şubelerinin ayrı bir önemi bulun-
maktadır. Antalya Halkevi Basın Yayın Şubesi, 1937 yılında Türk Akdeniz Dergisi’ni 
çıkararak Antalya’nın her yönden tanıtılmasına ve Antalya’nın kültür ve folklor de-
ğerlerine ilişkin derleme ve önemli şahsiyetlerin tanıtımlarını yapmıştır.

Antalya’nın kültürel zenginliğinin tanıtılmasında Türk Akdeniz Dergisi önemli 
bir yere sahiptir. Türk Akdeniz Dergisi, Antalya tarihi ve kültürüne ait halk arasında 
yaşayan birçok “mit”lere ait derlemeleri, Antalya ve çevresinde yaşayan önemli şair, 
yazar ve şahsiyetlerin tanıtılmasına büyük önem vermiş ve Antalya kültür ve folklor 
zenginliğini açığa çıkarmaya çalışmıştır. Bu yazılar içerisinde, Edebiyat Öğretmeni 
Faruk Ediz’in,1 II. Dünya Savaşı’nın getirmiş olduğu çok zor şartlar altında yayın 
yapan bir dergide çalışmalarını yayınlamıştır. Bu çalışmalarında Âşık Şemsi hakkında 
bilgi vererek, Âşık Şemsi’ye ait iki kitabının etüdünü yapmıştır. F. Ediz’in yazıları, 
Âşık Şemsi gibi bir âşığı tanımamıza ve bugün bilinmeyen iki kitabından haberdar ol-
mamızı sağlamıştır. Edebiyat Öğretmeni Faruk Ediz kitapları bir tesadüf eseri olarak 
ele geçirdiğini ve o zamana kadar hiç tetkik edilmemiş olduğunu ve Korkuteli’nde 
kalabildiği kısa zaman içerisinde etüt ettiğini belirtmektedir2 “Âşık Şemsi ve İki Ki-
tabı” başlıklı ilgili yazısına Türk Akdeniz Dergisi’nde tesadüf ettik. Ardından Âşık 
Şemsi ile ilgili yapmış olduğumuz araştırmalarda ve başvurduğumuz kaynaklarda; 
XIX. yüzyıl âşıklık geleneği içerisinde Âşık Şemsi ile ilgili farklı bilgilere ulaştık. F. 
Ediz’in bahsettiği 19. yüzyılda yaşamış Burdurlu Âşık Şemsi’nin ne kendisi hakkında 
bir malumat ne de iki kitabı hakkında herhangi bir yerde bir bilgi yer almamaktadır. 
Saadeddin Nüzhet Ergun’un, 1930 yılında yayınladığı ve tekrar 1944 yılında ekleme-
ler yaptığı “Bektaşi Şairleri ve Nefesleri” başlıklı kitabında 19. yüzyıl âşıkları içeri-
sinde Âşık Şemsi olarak bir âşığa yer verilmemektedir (Ergun, 2017, 5-6). Ergun’un 
16. yüzyıl âşıkları içerinde yer verdiği Âşık Şemsi’nin de 16. yüzyılda yaşadığı be-
lirtilmektedir (Ergun, 2017, 123-124). İsmail Özmen’in “19.Yüzyıl Alevi- Bektaşi Şi-
irleri Antolojisi” kitabında “Şemsi Baba” isimli bir aşığa yer verilmiştir. İ. Özmen, 
“Şemsi Baba” isimli aşıkla ilgili şu bilgileri vermiştir: “19. Yüzyılın son yarısında 
yetişen bir Bektaşi ozanıdır. İzmir’de doğdu, İzmir Bektaşi tekkesi postnişliğini yaptı 
ve tahminen 1310 (M. 1892) tarihlerinde vefat etti” demektedir. İ. Özmen, İstanbul 

1  Edebiyat Öğretmeni olan Faruk Ediz Mersin Ortaokulu Yar direktörüdür (Bugünkü anlamda ortaokul 
müdür yardımcısı) (Ediz, 1937, 22).

2 Faruk Ediz’in Türk Akdeniz Dergisi’nde yapmış olduğu etüt yazısı ile haberdar olduğumuz Âşık 
Şemsi’nin bu iki kitabı ile ilgili Korkuteli’nde imkanlar ölçüsünde yapmış olduğumuz araştırma netice-
sinde maalesef bu kitapların akıbeti bilinmemektedir. F. Ediz’in Âşık Şemsi’nin oğlu olarak belirttiği ve 
kitapları muhafaza eden kişi Mustafa Güneş ile ilgili bilgilere nüfus kayıt bilgilerinden ulaşılarak aile-
nin Korkuteli’nde yaşamaya devam edip etmediği ve kitapların daha sonra kimler tarafından muhafaza 
edildiği ve kitapların akıbetinin ne olduğu öğrenilebilir kanaatindeyiz. Zira Korkuteli’nde bu konuyu 
aydınlatabilecek bir kişi yapmış olduğumuz araştırma neticesinde bulunamamıştır. 
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Konservatuarı tarafından yayınlanan “Bektaşi Nefesleri” nin ikinci cildinde Hüseyni 
makamındaki bir bestesinin notası bulunduğunu fakat bu ünlü manzumenin Sivaslı 
Şemsi’ye ait olduğunu belirtmektedir. İ. Özmen, Abdülbaki Gölpınarlı’nın bu eser 
için verdiği notlarda tamamıyla yanlış olarak bu manzumeyi XIX. yüzyıl bektaşilerin-
den birine mal ettiğini iddia etmektedir. İ. Özmen; Saadettin Nüzhet Bey’in de Tırhala 
civarında yaşamış İzmir Bektaşi Tekkesi postnişini bir Şemsi Baba olduğunu ve 1310 
tarihinde öldüğünü ve bu nefesin hangisi tarafından söylendiğinin meçhul olduğunu 
bu durumun kanıtlanamadığını belirtmektedir (Özmen, 1995, 307). A. Gölpınarlı’nın 
“Türk Tasavvuf Şiiri Antolojisinde ve “Alevi Bektaşi Nefesleri” isimli eserlerinde 
yapmış olduğumuz incelemelerde de Âşık Şemsi ile ilgili herhangi bir bilgi veya bir 
şiir yer almamaktadır (Gölpınarlı, 2023; Gölpınarlı, 1963). Âşık Şemsi ve iki kitabı 
ile ilgili günümüzde herhangi bir bilgiye ulaşamamış olmamız bu yazıların kıymetini 
artırmaktadır.

Bu çalışma; Edebiyat Öğretmeni Faruk Ediz’in, Türk Akdeniz Dergisi’nde Âşık 
Şemsi ve iki kitabı ile ilgili yapmış olduğu etüt yazıları incelenerek, Âşık Şemsi’yi 
yakından tanımayı amaçlamaktadır. Literatür taraması ile dönemin önemli kaynakları, 
arşiv belgeleri ve gazetelerden yararlanılarak, Türk Akdeniz Dergisi’nde Âşık Şemsi 
le ilgili etütlerin yapıldığı sayılar tespit edilecek ve içerik analizi yöntemiyle incele-
necektir. Çalışmanın sonunda, Antalya Halkevi’nin yayın organı olarak 1937 yılında 
yayın hayatına başlayan Türk Akdeniz Dergisi’nin, II. Dünya Savaşı gölgesinde çık-
masına rağmen Antalya’da yerli şair ve yazarların tanıtılmasına ve kaybolmaya yüz 
tutmuş eserlerinin yerli etütlerle tanıtımlarını yaparak unutulmanın önüne geçmeye 
çalıştığı görülmektedir. F. Ediz’in Korkuteli’nde Âşık Şemsi’nin ailesiyle görüşme-
sinden ve Türk Akdeniz Dergisi’nde yapmış olduğu Âşık Şemsi’ye ait kitapların etü-
dü çerçevesinde verdiği bilgiler ışığında, Âşık Şemsi’nin Anadolu âşıklık geleneğinin 
önemli temsilcilerinden biri olarak iki kitabı olduğu ve ailesi tarafından muhafaza 
edilen bu kitaplar ile Âşık Şemsi’nin hayatı, ait olduğu gelenek, iki kitabının içeriği 
hakkında birçok bilgi ve bazı şiirlerine ulaşılmıştır

1. Antalya Halkevi ve Türk Akdeniz Dergisi
Cumhuriyetin kurulmasından itibaren folklorik çalışmalara ve halka ait derleme-

lere çok büyük önem verilmiştir. Bu dönemde Halk Edebiyatı, milli şuurun kaynağı 
olarak görülmüştür. Ziya Gökalp3 ve bir tarihçi olmasına rağmen folklorik çalışmalara 
büyük önem veren Fuat Köprülü, Türk folkloru ile ilgili kitaplar ve makaleler yayınla-
mışlardır. Milli Eğitim Bakanı Mustafa Necati döneminde, 1927 yılında kurulan Halk 
Bilgisi Derneği de folklor araştırmalarına verdiği destek ile araştırmacılara folklor 
araştırmalarındaki temel prensipleri göstermeye çalışmıştır. Halk Bilgisi Derneği’nin 
kapatılması ile bu görevi halkevleri üstlenmiştir (Başgöz, 2011, 1540-1542). 

Atatürk, Cumhuriyetin ilanından sonra yapılan inkılapların halka anlatılması, 19 
Şubat 1932 yılında yurdun dört bir yanında Halkevleri açmıştır (Başbakanlık Cumhu-
riyet Arşivi, 10 Kasım 1936: 1, Akşam 1932: 1). Halkevleri kültürel kalkınmayı ger-
çekleştirmek ve üstlendikleri görevleri yerine getirebilmek için toplumun gereksinim 
duyduğu her alanda faaliyet göstermiştir (CHF Halkevleri Talimatnamesi, 1932, 3-4). 
1932 Yılında açılan Antalya Halkevi, ikinci grup halkevleri içerisinde birinci sırada 
24 Haziran 1932 tarihinde açılmıştır (Resmi Antalya, 1932, 1; Başbakanlık Cumhuri-
yet Arşivi, 23 Şubat 1936: 1). Antalya Halkevi’nin ilk başkanı Hüsnü Bey’dir. Antalya 
Halkevi açılışından kısa süre sonra 27 Haziran 1932 tarihinde Cumhuriyet Halk Par-

3 Ziya Gökalp, “Türkçülüğün Esasları” isimli eserinde; aydınların halkın düşüncesi ve duyularını anla-
mak için halkın şiirinin ve müziğinin dinlenmesi gerektiğini belirtmiştir bk. (Gökalp, 2018).
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tisi’nin göndermiş olduğu talimatname doğrultusunda şubeler teşkil ederek şubelere 
üyeler seçmiştir. Bu şubeler, Dil- Edebiyat, Güzel Sanatlar, Temsil, Sosyal Yardım ve 
Dayanışma, Halk Dershaneleri ve Kurslar, Kütüphane ve Neşriyat, Köycülük, Spor, 
Müze ve Sergi şubelerinden oluşmaktadır (Antalya, 25 Ocak 1921). Antalya Halke-
vi de Atatürk’ün belirttiği hedefler doğrultusunda imkanları ölçüsünde açmış olduğu 
şubeler aracılığıyla çalışmalar yapmıştır. Bu çalışmalar içerisinde kendi bölgesine ait 
tarihi araştırmalar, dil ve folklor ve yerli etütler ile ilgili çalışmalar da önemli bir yer 
tutmaktaydı. Antalya Halkevi bu çalışmalarını dil, tarih ve edebiyat ve kütüphane ve 
yayın şubeleri aracılığıyla gerçekleştirmiştir (Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, 1932, 
1). Antalya Halkevi, yapmış olduğu faaliyetleri bir yayın organı aracılığıyla duyur-
mak, halkın kültürlenmesine yardımcı olmak ve bölgede yaşayan birçok yetenekli 
yazar ve şairin yazı yazmasına imkân vererek kültürel zenginliklerin ortaya çıkarıl-
ması amacıyla bir dergi çıkarmak için 11.9.1936 tarihli toplantısında karar almıştır. 
Bununla ilgili gerekli izinlerin alınması için Genel Sekreterlik’e yazı yazılarak izin 
istenmiş ve gerekli izin verildikten sonra ilk sayısını Şubat 1937’de çıkarmıştır (Baş-
bakanlık Cumhuriyet Arşivi, 2 Ekim 1936, 1). Türk Akdeniz Dergisi iki ayda bir yayın 
yapma kararıyla yayın hayatına başlamıştır. Adını Atatürk’ün “Ordular ilk hedefiniz 
Akdeniz’dir ileri” sözünden alarak hem coğrafi hem de tarihi bir seçim yapmıştır. 
Türk Akdeniz Dergisi’nin ilk yayın müdürü Muammer Lütfi Bahşi’dir (Bahşi, 1937/1, 
1). Yayın Müdürü Muammer Lütfi Bahşi, Türk Akdeniz Dergisi’nin yayın hayatında, 
Antalya’nın tarihi, coğrafi, kültürel ve folklor unsurlarını tanıtmakla birlikte özelikle 
yerli etüt vesikalarını göz önünde tuttuklarını “beynelminel kültür hareketlerine sıkı 
alaka ile bağlanan eserlerin kitapsaraylarını süslediğini ancak yerel kanunların dışına 
çıkma cüret ve cesaretinde bulunmadıklarını” ifade etmiştir (Bahşi 1937/2, 33-34). 

Her iki ayda bir sayısı yayınlanan Türk Akdeniz Dergisi, dördüncü yılını doldu-
rurken 19. sayısında “Dördüncü Yıla Girerken” başlıklı bir yazıyla yaptığı ve yapmak 
istediklerini şu şekilde özetlemiştir; 

“Dergimiz bu sayısı ile dördüncü yaşına ayak basıyor. Türk Akdeniz Dergisi geçen 
üç yıl içinde kendisini yaşatanları minnet ve şükranla anmayı derin bir borç bilir. Üç 
yıl yurdun kültürüne hizmet eden ve Antalya bölgesinin tarihsel, yerel incelemelerine 
yol açan, memleket folkloru için denemeler yapan dergimiz bundan sonraki yıllarda 
da bu vazifesine daha geniş adımlarla devam etmek azmindedir. 

Şurası kat’i olarak bilinsin ki Türk Akdeniz bu çalışmalar ile ilim yapacak felsefe 
yaratacak değildir. Çevresinin Dil, Edebiyat, Tarih, Tarım ve Tecim varlıklarını Türk 
Yurdunun diğer illerine tanıtacak âlimlerimiz için değerli dokümanlar hazırlayacak ve 
Antalya Halkevinin hareket ve faaliyetlerini canlandıracaktır” (Türk Akdeniz, 1940,1) 

Dergisi yayın yapabilmek için Genel Sekreterlik’ten zaman zaman kâğıt konusun-
da yardım talebinde bulunmuştur (Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, 1942, 1). Antalya 
Gazetesi’nde Türk Akdeniz Dergisi’nin yeniden yayın yapacağı ile ilgili haberler ya-
pılmakla birlikte (Antalya, 1942, 1) 1944 yılına kadar yayın yapabilmiş ve bütçe kısıt-
lılığı, yazarların Antalya’dan ayrılmaları ve diğer sebeplerle bir daha yayın hayatına 
devam edememiştir (Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, 1946, 1). Türk Akdeniz Dergisi 
yayın yapabildiği sayılarda da Antalya ve çevresini ve Antalya’da yaşamış önemli 
kişi ve eserlerin araştırılmasına ve bu kültürel birikimin unutularak kaybolmasının 
önüne geçebilmek adına dergide bu çalışmalara ve yerli etütlere yer vermiştir. Bu 
şahsiyetlerden biri de Anadolu âşıklık geleneğinden gelen Âşık Şemsi’dir. Türk Ak-
deniz Dergisi’nde Âşık Şemsi ve iki kitabı hakkında yapılan etütler ile Âşık Şemsi’yi 
yakından tanımamızı sağlayan Edebiyat Öğretmeni Faruk Ediz, bize; Âşık Şemsi, 
eserleri ve ait olduğu gelenek hakkında çok önemli bilgiler vermektedir. Âşık Şemsi 
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ve iki kitabını yakından tanımadan önce Anadolu âşıklık geleneği hakkında kısa bir 
bilgi vermek gerekir. 

2. Anadolu Âşıklık Geleneği
Âşıklık, Türk kültürünün ortaya çıkışından günümüze kadar var olan bir gelenek-

tir. Âşıklar yaşadıkları dönemin sosyal olaylarını saz eşliğinde sözleri ile ifade eden 
şairlerdir. Âşıkların kökü İslamiyet öncesi ozanlara kadar dayanmaktadır. Selçuklu 
ordularında 9. ve 12. yüzyıllarda ozanlar kopuz denen müzik aletlerini çalarak ve epik 
şiirler söyleyerek askeri eğlendirirdi (Erman, 2001, 30). Türklerin İslamiyet’i kabulü 
ve Fars- Arap kültürleriyle tanışmaları ve bozkır medeniyetinden yerleşik medeniye-
te geçmeleri edebiyat alanında da değişikliklere neden oldu. Oğuzların Anadolu’ya 
göçleriyle birlikte Ozan- Baksı geleneği temeli üzerine bina edilip Türkiye sahasının 
merkez alındığı bir edebiyat geleneği teşekkül etmiştir (Çetin, 2019). Orta Asya da 
ozan olarak anılan saz şairleri, toplumda meydana gelen ihtiyaç değişimleri ile birlik-
te de bazı görevlerini bırakırken şair ve çalgıcı görevlerine devam etmişlerdir (Eke, 
2010). Osmanlı Devleti döneminde yetişen saz şairleri ve bilhassa vücuda getirdikleri 
ve kısaca Âşık tarzı, Âşık Edebiyatı olarak nitelendirdiğimiz belli kaidelere, kalıplara, 
belli ideolojiye bağlı oldukça zengin şiir tarzıdır (Çetin, 2019).

Âşıklık geleneği ve gelenek temsilcileri ile ilgili olarak yapılan çalışmalarda ge-
rek geleneğin ve gerekse gelenek temsilcilerinin çok farklı temsilcilerinin çok farklı 
isimler ve hususiyetlerle adlandırıldıkları ve değerlendirdikleri bilinmektedir. Âşıklık 
geleneği temsilcileri “âşık, badeli âşık, Hak âşığı, Hak şâiri, çöğür şâiri, halk şâiri, 
kalem şâiri, meydan şâiri, ozan, halk ozanı, saz şâiri, sazlı ozan” gibi isimler alabil-
mektedir. Âşıklık vasıflarına haiz bir kişide bulunması gereken temel özelliklerle ilgili 
muhtelif görüş ve kanaatlar söz konusu olmakla birlikte bir âşıkta bulunması gereken 
özellikler şunlardır:

a) İrticalen söyleme kabiliyetine sahip olmak
b) Saz çalmasını bilmek
c) Atışma yapabilmek
d) Bade içtiği iddiasında bulunmak
Âşıklık geleneği ve âşık edebiyatı sahası üzerinde çalışan bilim adamlarının âşık 

ve âşık tarzı şiir ile ilgili ortaya koydukları görüşle birlikte âşıkların da kendilerini 
nasıl tanımladıkları da önemlidir (Özarslan, 2001, 52-53).

Âşıklar, genel olarak gezginci ve yerel âşıklar olmak üzere iki ana grupta toplan-
maktadır. Gezginci âşıklar4 hemen hemen yılın her mevsiminde bütün köy ve kasa-
baları dolaşarak sanatlarını ortaya koyarlar. Yerel âşıklar ise yalnızca bulundukları 
yöre çerçevesinde sanatlarını icra ederler. Gezginci âşıkların büyük çoğunluğu okuma 
yazma bilmediklerinden yazamamışlardır, fakat şiirleri yakınlarındaki okuryazar ki-
şiler tarafından çoğunlukla yazılmıştır. Büyük şehirlerde yaşayan âşıklar ise şiirleri-
ni söylemek yerine düşünerek yazarlar. Bu durum âşıkların yaşam tarzını etkilediği 
gibi şiirlerindeki temayı da yakından etkilemiştir. Bu tür âşıklara “Kalem Şuarası” 5 

adı da verilmektedir (Duygulu, 2019). Âşıkların toplandıkları ortamlarda genellikle 

4 Gezginci âşıklar gittikleri hemen hemen her yerde oranın belli başlı kahvecileri yanlarını alır. Bunlar 
içerisinde müşterisi en bol ve en kazancı yolunda olan kahvesi âşıklarına kavuşmuş olur. Âşıkların 
sazları göze çarpan en yüksekçe yere asılır. 2-3 gün dinlendikten sonra aşıkların geldiği halka bildirilir. 
Âşıklar el üstünde tutularak büyük saygı görürler. Âşıkların geldiği üçüncü gün tellal çağırtmak adettir 
(Ediz, 1938, 29).

5 “Kalem şuarası” Oldukça okuryazar olup, hece ve aruz ölçüleriyle koşuk yazan ama saz çalmayan 
ozanlara, âşıklara verilen ad. bk. TDK Sözlüğü, 2022.
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saz eşliğinde seslendirdikleri belirli türler bulunmaktadır. Bu türler saz eşliğinde ve 
çoğunlukla dörtlükler halinde söylenirler. Âşıklar sazlarını ele aldıktan sonra tek tek 
mısralarla karşılıklı söyleşmeler yaparlar, bu küçük alıp vermeler, sonunda kıtalarla 
yer değiştirir daha sonra uzun divanlar alınır. Daha sonra muhabbette bulunan kentin 
ileri gelenleri, zenginleri için methiyeler (tanışma ve karşılama) söylenir6 (Ediz 1938, 
29). Âşıkların kendilerini dinleyenleri heyecanlandırmak için birbirlerini yermek için 
söyledikleri ve mizahi tarzdaki sözlere de taşlama denir (Yaşar, 2018). Saz şairleri çö-
zümü muayyen bilgileri gerektiren manzum bilmeceler de yazmışlardır. Bu manzum 
bilmecelere muamma (askı asmak) denir (Cevriye, 2011). Muamma, “belli kurallara 
uyarak bir insan adı çıkacak biçimde düzenlenmiş bilmecedir çözümü de belli ku-
rallara göre yapılır” 7 (Dilçin, 1997, 489). Âşık repertuvarının en bilinen ve yaygın 
olan türleri, Muamma (askı), Varsağı, Taşlama, Kalenderi, Selis, Deyiş, Destan, Di-
van, Koşma, Tekellüm, Mani,Türkü, Semai, Satranç ve Vezn-i Aher’dir. Âşıklar ait 
oldukları dini ve mezhebi özelliklere göre eserler ortaya koymuşlardır ve bu durum 
aşıkların repertuarını da şekillendirmiştir. Örneğin; Alevi- Bektaşi geleneği içerisinde 
yer alan âşıklar “Atışma” yapmazlar. Alevi-Bektaşi edebiyatı ve müziği içerisinde yer 
alan Deyiş, Nefes, Duvaz, Kalenderi, Semah, Nevruziye, Mersiye (Kerbela için) gibi 
türlerine bu âşıklarda çoğunlukla rastlanmaktadır (Duygulu, 2019).

Mersin Ortaokulu’nda müdür yardımcısı olan ve Türk Akdeniz Dergisi’nde şiir 
ve yazılar yayınlayan Edebiyat Öğretmeni F. Ediz, Türk Akdeniz Dergisi’nin 4. ve 7. 
sayılarında Âşık Şemsi ve iki kitabı hakkında etüt niteliğinde iki yazı yazmıştır. Bu 
etüt yazıları ile Âşık Şemsi ve iki kitabını tanıtarak Anadolu âşıklık geleneği içeri-
sinde Âşık Şemsi’yi tanımamıza yardımcı olmaya çalışmıştır. F. Ediz, Türk Akdeniz 
Dergisi’nin 4. sayısında; Âşık Şemsi’nin hayatı, mahlas alması, âşıklık geleneği içeri-
sinde hangi özelliklere sahip olduğu, şiirlerinde öne çıkan dini ve mezhebi etkiler ve 
ortaya koyduğu şiirlerin türlerinin tespitiyle beraber şiirlerin şekil ve biçim yönünden 
incelemesini yapmıştır (Ediz, 1937, 22-24). Edebiyat Öğretmeni Faruk Ediz, Türk 
Akdeniz Dergisi’nin 7. sayısında “Eski Saz Sohbetleri” başlıklı bir yazı daha yaz-
mıştır. Bu yazısında da eski saz sohbetleri hakkında uzunca bilgi veren F. Ediz, âşık-
ların geldikleri şehirde nasıl karşılandıkları, nasıl ağırlandıkları, âşıkların geldiğinin 
halka nasıl duyurulduğu ve âşıkların kaçıncı gün saz çalmaya başladıkları, ilk günler 
neler söyledikleri ve muamma asma geleneği ve çözümünün nasıl yapıldığı uzunca 
anlatılmaktadır. Bu yazının sonunda F Ediz, tekrardan Âşık Şemsi ile ilgili bilgiler 
vermiştir. Âşık Şemsi’nin bu saz sohbetlerine bir ömür verdiği bilgisiyle birlikte Âşık 
Şemsi’nin ikinci kitabının sonundaki bir muammanın çözümüne ve Âşık Şemsi’ye 
ait birkaç şiir daha eklemiştir (Ediz, 1938, 29-31). Edebiyat Öğretmeni Faruk Ediz’in 
Türk Akdeniz Dergisi’nin farklı sayılarında Âşık Şemsi’nin iki kitabı ile ilgili yapmış 
olduğu etütlerden düzenleyerek elde ettiğimiz bilgileri belli başlıklar altında verecek 
olursak şu şekildedir:

6 Eski saz sohbetleri halk edebiyatımızda önemli bir yer teşkil etmektedir. Bu sohbetler saz ve şiirle 
nükteli, kinayeli söyleşmeler ve çoğunlukla da münakaşalı şekilde, yüzlerce meraklı dinleyiciye dedi-
kodusuz, hoş ve heyecanlı bir edebi hava içerisinde gerçekleşmekteydi. (Ediz, 1938, 29).

7 Şairler tarafından hazırlanmış olan bir muamma aşıkları ağırlayan kahvenin münasip bir yerine asılır, 
kahveciden başka kimsenin bilmediği muammanın çözülüş biçimini gösterir diğer kâğıt da bir çek-
meceye kitlenir. Öncelikle kahve sahibi olmak üzere muammanın yanındaki tutkallı levhaya bir altın 
veya mecidiye koyar ve saz şairleri sazlarını ele alarak birbirini karşılıklı söyleşmelerle imtihan ederler 
(Ediz, 1938, 29).
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3. Âşık Şemsi’nin Ailesi, Yetiştiği Ortam ve Mahlas Alması 
F. Ediz’in Âşık Şemsi ile ilgili Türk Akdeniz Dergisi’nde vermiş olduğu bilgide 

Âşık Şemsi’nin Burdurlu olduğunu ifade etmiştir. F Ediz’in vermiş olduğu bu bilgi 
çerçevesinde Burdurlu âşık ve ozanlar içerisinde Âşık Şemsi olarak bir âşığın olup ol-
madığı ile ilgili yapmış olduğumuz araştırma ve kaynak taraması neticesinde, “Şemsi 
Baba” olarak saz çalıp, doğaçlama şiir söyleyen ve muammalar asan bir ozana yer 
verildiğini Burdur tanıtımı ile ilgili kaynaklarda tesadüf ettik. Bir cümleden ibaret 
olan bu bilgilerde Şemsi Baba’nın kaç yılında doğduğu nerde öldüğü gibi bilgiler ol-
mamakla beraber aynı zamanda Şemsi Baba doğaçlama şiir söyleyen bir ozan olarak 
belirtilmektedir (Kayacan, 2009, 283). Verilen bilgilerin yetersizliği nedeniyle Bur-
durlu Âşık Şemsi ile ilgili günümüzde yeterince bilgiye ulaşmak mümkün değildir. F. 
Ediz’in Âşık Şemsi’nin günümüzde yeterince tanınmamasını Âşık Şemsi’nin kitabı-
nın sonuna koyduğu bir muamma ile açıklamaya çalıştığını görmekteyiz. Günümüzde 
Âşık Şemsi ile ilgili yeterince bilgi olmaması ve bazı ihtilaflı bilgiler nedeniyle Âşık 
Şemsi’nin hayatı, yetiştiği ortam ve diğer bilgileri F. Ediz’in Türk Akdeniz Dergisi’n-
de yapmış olduğu etüt ile öğrenmiş bulunmaktayız. F. Ediz, Âşık Şemsi’nin ailesi, 
hayatı ve mahlas alması ile ilgili bilgileri Âşık Şemsi’nin Korkuteli’nde oturan oğlu 
Mustafa Güneş ile yapmış olduğu görüşme neticesinde elde ettiğini belirtmiştir. F. 
Ediz, Mustafa Güneş ile görüşmesinden, Âşık Şemsi’nin ailesi, hayatı ve mahlas al-
ması ile ilgili edindiği bilgileri şu şekilde vermektedir: Âşık Şemsi Hicri 1313 yılında 
Burdur’da doğmuştur. 54 yaşında da (Miladi 1894) yine Burdur’da vefat etmiştir. 
Babası tüccar Mehmet isimli bir kişidir. Annesinin ismi verilmemiştir. Âşık Şemsi’ye 
annesi küçükken bir keman yaptırmış ve küçük yaşta keman çalmaya başlamıştır. 
Keman çalmayı nasıl öğrendiği ve ustasının olup olmadığı ile ilgili bilgi olmamak-
la beraber Şemsi’nin oldukça iyi keman çaldığı ve Denizlili şair Saydi tarafından 
dinlendikten sonra güzel keman çalması beğenilerek yanına alındığı bilinmektedir. 
Bundan sonra Saydi’nin rehberliğinde ilerlemeye başlayan Âşık Şemsi, 16 yaşında 
şiir söylemeğe başlamıştır. Âşık Şemsi herhangi bir iş ile uğraşmamış, seyahati çok 
sevdiğinden âşıklığına seyyahlığı da katarak ömrünü seyyah âşık olarak geçirmiştir. 
En çok İstanbul, Girit ve Kıbrıs taraflarına gitmiştir. Âşık Şemsi kemanı mükemmel 
çalmakla beraber, saz çalmayı da çok iyi bilmekteymiş.8 Âşık Şemsi’nin hocası Saydi, 
Şemsi’nin çok şehvetli bir genç olmasından dolayı kendisine Şehevi mahlasını ver-
miştir. Âşık Şemsi bu mahlası şiirlerinde “şehvi” şeklinde kullanmıştır. Âşık Şemsi 
şiirlerinde uzun süre bu mahlası kullanmış,9 Saydi’nin ölümünden sonra bu mahlası 
kullanmayı bırakmış ve “Şemsi” mahlasını kullanmaya başlamıştır10 (Ediz, 1937, 22).

3.1. Âşık Şemsi’nin Şiir Söylemede Öne Çıkan Özellikleri
F. Ediz, Âşık Şemsi’nin oğlu Mustafa Güneş ile görüşmesinden elde ettiği bilgiler 

çerçevesinde; Âşık Şemsi’nin İstanbul ve Antalya’ya giderek muammalar astığını, 
Âşık Şemsi’nin Antalya’da birçok eşi dostu olması nedeniyle Antalya’ya sık sık gel-
diğini, Antalya’daki toplantılarda muammalar asıp, saz çalıp söylediğini, Antalya’da 
âşıkları misafir eden kahvehanede Âşık Şemsi’nin muammalarını bilenlerin olduğunu 

8 Faruk Ediz, Âşık Şemsi’nin sazının oğlunda olduğunu belirtmektedir (Ediz, 1937, 22).
9 Mahlas, şairin belli bir yaşa gelmesi ve şiir söyleme yeteneğine gelmesiyle beraber çevre, mizaç, psikolo-

ji gibi faktörlerin de etkisiyle bilinçli bir şekilde seçtiği ve şiirlerinde kullandığı isimdir. Edebiyatımızda 
mahlas kullanımı İran edebiyatının etkisiyle ortaya çıkmış ve ilk olarak Şeyhî tarafından kullanılmıştır 
(İsen, 1989, 82).

10 Âşık Şemsi ilk kitabında “Şehvi” mahlasını kullanırken ikinci kitabında bu mahlası kullanmamış, 
“Şemsi” mahlasını kullanmıştır (Ediz, 1937, 24).
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ve Antalya için destanlar söylediğini ve bu destanları da yine Antalya’da ezbere bilen-
lerin olduğunu belirtmektedir (Ediz 1937, 22).

F. Ediz, Âşık Şemsi’nin şiir söylemede öne çıkan özelliklerini de yine Mustafa 
Güneş’ten aldığı bilgi çerçevesinde vermektedir ve bu bilgilere göre Âşık Şemsi’nin 
şiir söylemede öne çıkan özellikleri şu şekildedir: Âşıklar söylemeğe (Yar) diye baş-
ladıkları halde Şemsi, (Habib), (Tabib) veya (Dost) diye başlarmış. Kalın ve gür sesli 
olan Âşık Şemsi özellikle medihte ve hicivde oldukça mahirmiş. Bir gün Ahmet isim-
li bir âşığın kendisini (Yırtıcı bir Aslan) a benzetmesine mukabil sevdiklerine karşı 
oldukça alçak gönüllü ve methetmede açık elli olan Âşık Şemsi, Âşık Ahmet’i şu 
şekilde methetmiştir: 

Hamdelillah vasıl olduk enveri
Eset Ahmet gönüllerin serveri
Saydiya maden’i irfanıyım 
Başka bir şairin kendisine:
Başında Külâhı
Belinde Silâhı
Davazlı Oğluna
Benzer baba Şemsi
Demesine karşılık da Âşık Şemsi şaire şu cevabı vermiştir:
Şemsi ye başında araki giyer
Silâhın ettiği binleri değer
Seni mahalde bulursam eğer
Gösteririm sana yolu erkânı.

3.2. Âşık Şemsi’nin İki Kitabı ile İlgili Bilgiler
Öncelikle F. Ediz’in Türk Akdeniz Dergisi’nde yazmış olduğu Âşık Şemsi’ye ait 

yazılarla varlığından haberdar olduğumuz Âşık Şemsi’ye ait iki kitaba günümüzde 
ulaşmak için bir araştırma yaptığımızı ve bu araştırma neticesinde bugün Korkute-
li’nde ne Âşık Şemsi’nin ailesi hakkında ne de iki kitabı hakkında bilgi olmadığını 
belirtmek isteriz. Korkuteli’nde bu konuyu aydınlatacak bir kişi de maalesef buluna-
mamıştır. Âşık Şemsi’nin iki kitabının el yazması koleksiyonlarda ve kitaplıklarda 
olabileceği ihtimaline karşı Ali Rıza Öge’nin Atatürk Kitaplığı’na baktık. Maalesef 
Atatürk Kitaplığı’nda bu kitaplarla ilgili bir bilgiye ulaşılamamıştır. Bu kitapların 
akıbeti ile ilgili çok derin bir araştırma yapılması gerekmektedir ve bu kişisel bir çaba-
nın ötesine geçmektedir. Bu nedenle F. Ediz’in yapmış olduğu iki kitapla ilgili etüdü 
önemli görmekteyiz. Bu bilgiler ile kitapların akıbeti konusuna da merak uyanacağı 
kanaatindeyiz. F. Ediz’in Korkuteli’nde Âşık Şemsi’nin oğlunun evinde kalarak ve 
ailesinden izin alarak Âşık Şemsiye ait kitapların etütlerinden elde ettiğimiz bilgiler 
şu şekildedir: F. Ediz, Âşık Şemsi’nin oğlu Mustafa Güneş’in verdiği bilgiye göre 
Âşık Şemsi’nin çok yazan hatta gece dahi kalkıp yazdığını belirttikten sonra kendisi 
de iki kitabın da bu durumu açıkça ortaya koyduğunu ifade etmiştir. F. Ediz’in Âşık 
Şemsi’nin kitapları ile ilgili yapmış olduğu etütlerde şu bilgiler bulunmaktadır: kitap-
lardan biri: 13x23.5 boyunda 406 sayfadır. Sayfa numaraları 119’dan 300’e atlıyor. 
Aralarında yaprak çıkmış değil, bu durumdan sayfa numaralarının yanlış konduğu 
anlaşılmaktadır. Kitabın sonunda sayfa numarasını takip eden ve 526’ya kadar devam 
eden bir ek bulunmaktadır. Ek kısmının başından 24 sayfa noksan olduğu gibi sonu 
da noksandır. Kitap adi ciltlidir. Yazı sülüs kırmasıyla rık’a karışığı bir tarzda ve fazla 
düzgün değildir. Yazının kendi yazısı olduğunu oğlunun verdiği ifadeden öğrendiği-
miz gibi her iki kitabında da bir mısra bile yabancı bir yazıya rastlanmamaktadır. İmla 
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bozuktur. Farisi izafet terkiplerinde izafet eserleri (ye) ile yazılmıştır; birçok Arapça, 
Acemce kelimelerle harf hareket kullanılmıştır; bazı harflerde de hatalar yapılmıştır. 

Kitabın asıl metni:
Nuri Bismillah ile hamd üzre inşa iptida
Sırrı esrar içre tahrir oldu icra i iptal
Matla’lı bir manzume ile başlıyor ve:
Bir muamma söyledim rah içre azım izi yok
Hem südü oldu helâl lâhmi haram tilmizi yok
Muamması ile bitiyor. 
F. Ediz’in kitapla ilgili etüdü şu şekilde devam etmektedir: Kitabın altında (1282, 

1300) tarihleri yazılı. Bu tarihlerden anlaşılıyor ki şair bu kitapta, bu iki yıl arasında 
yazdıklarını toplamıştır. İlave kısmında birçok manzumenin altında (1307) tarihi bu-
lunmakta. Kitabın esas kısmında 384, ilave kısmında 15 olmak üzere 489 parçayı ih-
tiva etmektedir. Bunların büyük kısmını münacat, tevhit ve naatlarla gazeller, nefesler 
ve koşmalar teşkil etmektedir. Bunlardan başka mesnevi, müsammat tarzında birkaç 
manzume ile iki destan ve bir şadırvan için yazılmış beş beyitlik bir tarih bulunmakta 
ve kitaba alfabetik olarak alınmışsa da baştan sona tek bir alfabe sırası ile gitmemek-
tedir. Baştan maada sayfa 30’da 337’de, 366’da olmak üzere üç yerde tekrar (Elif) 
ten başlıyor. İlave kısmında hiç tasnif bulunmamaktadır. Kitap malum divan tertibine 
uymuyor. Münacat, tevhit, naat, gazel, müsemmat, hatta nefes, koşma, divan, sadece 
kafiyelerinin son harfleri gözetilerek gelişi güzel konmuştur (Ediz, 1937, 23-24).

Faruk Ediz’in Âşık Şemsi’nin diğer kitabı ile ilgili etütleri de şu şekildedir: Kitap 
15x 22 boyunda 204 sayfa ve meşin kaplı. Diğer kitaba göre biraz düzgünce olmak-
la birlikte imla ve tasnif aynı yapılmıştır. Bir yerinde 1292, sonunda 1294 tarihle-
ri bulunmakta. Bu kitabında şair hep (Şehvi) kullanılmış hiç (Şemsi) yok. Buradaki 
parçaların çoğu mahlasları değiştirilerek ve mühim tashihler yapılarak daha sonra 
yazılan diğer kitaba alınmış. Âşık Şemsi’nin yaşı ilerledikten sonra ve bilgisini art-
tırdıktan sonra eski yazıları üzerinde yeniden düzenlemeler yaptığını göstermektedir. 
Âşık Şemsi’nin bu kitabı (Şehvi) zamanları hakkında çok önemli bilgiler vermektedir. 
Özellikle sanat hayatındaki olgunluk merhalelerini takip etmesi açısından oldukça 
değer taşımaktadır. 

Kullandığı vezinlerde şu şekildedir: En fazla remel bahrinden (Failatün failatün 
failatün failün) vezniyle hezeç bahrinden (Mefailün, mefailün, mefailün, failün) ile 
de manzumeler vardır. İki müsammat(müstef’ilatün, müstef’ilatün, müstef’ilatün, 
müstef’ilatün) bir müsemmat da (müstef’ilün müstef’ilün müstef’ilün, müstef’ilün) 
vezinleriyle yazılmıştır. Âşık Şemsi hece ile yazdıklarının hepsini 11’li hece ölçüsü 
ile yazmıştır. 

F. Ediz, Âşık Şemsi’nin şiirlerinde Divan Edebiyatı’nın meşhur sanatlarını da ih-
mal etmediğini fakat bu sanatları kullanırken bazı sıhhatsizliklerin de bulunduğunu 
belirttikten sonra şiirlerde bariz bir miskinliğin göze çarptığını ifade etmiştir (Ediz, 
1937, 23-24).

3.3.1. Âşık Şemsi’nin Şiirlerindeki Tarikat Etkileri
F. Ediz, Âşık Şemsi’nin şiirlerindeki tarikat etkilerini, Âşık Şemsi’nin kitapların-

dan yapmış olduğu bazı tespit ve çıkarımlarla yapmıştır. Bu tespitler şu şekildedir: 
Birçok tarikatın adını anan Âşık Şemsi, daha çok Mevlevi ve Nakşibendi’yi zikret-
mekte fakat özellikle Hacı Bektaşi Veli’yi çok tekrarlamakta ve üzerinde ehemmiyetle 
durmaktadır. Özellikle Âli Aba hakkında başlı başına bir mecmua teşkil edecek kadar 
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şiirleri bulunmaktadır.11 Bunlardan başka (Allah, Muhammet, Ali, Haydar, Hüseyin) 
hep bir arada ve sık sık kullanması ve kelimelerin ebcet karşılığı olan adetleri kitabı-
nın, birçok yerlerinden başka bilhassa başına ve sonuna ayrı bir ehemmiyetle koyması 
birkaç muammasında bu adetleri anahtar olarak vermesi, bir takım malûm kelime ve 
tabirlerin de mevcudiyeti nedeniyle kendisinin Hacı Bektaşi Veli’nin tarikatına intisa-
bı olduğunu güçlendirmektedir (Ediz, 1937, 24). 

F. Ediz’in örnek olarak verdiği Âşık Şemsi’nin şiirlerinden, şeriat, tarikat ve haki-
kate ilişkin dörtlüğünün bulunduğu şiirinin, aynı zamanda 19. yüzyıl âşıklık gelene-
ğinin önemli bir temsilcisi olan Âşık Dertli’nin bir şiirinin son mısrasındaki “olsak ta 
bir olmasak ta bir” sözleriyle aynı olduğu da dikkatimizi çekmiştir. 

Seyyah-ı alemde olmuşuz âşık
Mağrur olsak ta bir olmasak ta bir
Erbab-ı gönülde muhib-bi sadık
Mesrur olsak ta bir olmasak ta bir
Akıl ile fikrimiz şeriat olsun 
Dil ile zikrimiz tarikat olsun
Demadem hâlimiz hakikat olsun
Pür-nur olsak ta bir olmasak ta bir
Ervahımız gezer âsüman içre
Gönüllerde pinhan hem nihan içre
Şems-i münevver yek cihan içre
Meşhur olsak ta bir olmasak ta

3.4. Âşık Şemsi’nin Kitabının Sonundaki Muammanın Çözümü
Âşık Şemsi’nin ikinci kitabının matlalı bir manzume ile başladığını ve bir mu-

amma ile bittiğini birinci kitabın tetkiki sırasında belirten F. Ediz, bu muamma ile 
tekrardan Türk Akdeniz Dergisi’nin 7. sayısında meşgul olmuştur. F. Ediz’in tekrar-
dan Korkuteli’ne gidip gitmediği ile ilgili bir çıkarımda bulunamadığımız bu sayıdaki 
Âşık Şemsi ile ilgili yazısında, öncelikle Antalyalı bir ihtiyardan dinlediği eski saz 
sohbetleri hakkında tatlı bir hatıraya yer vermeden geçemediğini ve bu hatıradan son-
ra tekrar Âşık Şemsi’ye dönmek istediğini belirtmiştir. Özellikle eski saz sohbetleri 
içerisinde muamma asma geleneği üzerinde durmuş ve Âşık Şemsi’nin Antalya’ya 
gelerek, Antalya’nın dört mevsim bahar olan güzelliği ve sıcaklığı karşısında içli şi-
irler söylediğini, özlü muammalar astığını ve çözdüğünü ve kitabın sonuna koyduğu 
muamması ile kendisinin de üzerinde durduğunu ve kitabın bir yerinde bir işarete 
veya bir anahtara rastlamayınca da merakının büsbütün arttığını belirtmiştir. F. Ediz, 
muammanın çözümü ile ilgili ortaya koyduğu yaklaşımı şu şekilde anlatmıştır:

“Bir nokta üzerinde oğlu Mustafa Güneş’le konuştuktan sonra netice meydana 
çıktı: Yolda gider izi yok: Güneş. Sütü helâl, eti haram: İnsan. “Tılmizi” yok sözüne 
gelince: İşte oğlundan öğrenmek istediğim cihet bu idi kendisine babasının bir ye-
tiştirmesinin olup olmadığını sormak için gelenleri “Sonra bana inkisar” edersiniz” 
sözüyle kabul etmezmiş. Mesleğinden hoşnut olmadığını her vakit açar ve: “Ah Şu 
gurbet gezdirmesi olmasa!” der hayıflanırmış. Muammanın bu şekilde çözüldüğünü 
belirten F. Ediz, Güneş; insan kelimelerinin münasebetinden “Şemsi” adının çıktığını, 

11 ÂL: Bir kimsenin soyuna, kabilesine, hanedânına veya temsil ettiği fikirlere bağlı zümreler için kul-
lanılan bir tabir. ÂL-İ ABÂ: Hz. Peygamberi ve yakın akrabasından belli kişileri ifade eden, daha çok 
Fars ve Türk edebiyatında kullanılan bir tabir. Bk. Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi. M. 
Zeki Pakalın, Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü’nde ÂL-İ ÂBA maddesinde; “Hazret’i 
Peygamber ile kızı Fatime, damadı Ali ve torunları Hasan ve Hüseyin’den mürekkep aile efradı hakkın-
da kullanılan bir tabirdir” şeklinde açıklamaktadır (Pakalın, 1993). 
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çırağının olmaması nedeniyle de “Tilmizi” yok ile de ismin doğrudan doğruya kendi 
adını gösterdiğini ve kitabın sonunda olmasından bu ipucunu elde etmekle de haksız 
olmadığını ve Âşık Şemsi’nin kitabın sonunda bu şekilde kendi imzasını attığını da 
söyleyerek muammanın çözümünü bitirmiştir. 

Muammanın çözümünden sonra F. Ediz, Âşık Şemsi’nin el yazma kitabından her 
vakit zevkle okunabilecek bir iki şiirini alabildiğini belirtmiş ve bu şiirleri yazının 
sonuna eklemiştir (Ediz, 1938, 31). F. Ediz, Türk Akdeniz Dergisi’nin 4.sayısında 
“âşığın bir birkaç şiirini okuyalım” notuyla yazısının sonuna eklediği şiirlerden başka 
7. sayıda da yine Âşık Şemsi’nin şiirlerinden birkaç tane eklemiştir. Âşık Şemsi’nin 
el yazması olan bu kitaplarının günümüzde akıbetleri maalesef bilinmemektedir. Bu 
nedenle bu şiirlerin en azından birkaçının günümüze ulaşmasını oldukça önemli gör-
mekteyiz.

3.6. Âşık Şemsi’nin Hece ve Aruz Ölçüsüyle Yazdığı Şiirlerden Örnekler:
Çıkup kürsü-i taht üzre nasihatler satar vâiz
Kabahatli olan eçhellere çok taş atar vâiz
Zekâtı fitresi çok az gelürse vakt-ı âharda
Yine iydin mübarek görmiyüp matem tutar vâiz
Ne emrolduysa söyler demişler gerçi âlimler
Bihamdillâh o nutkundan cevahirler saçar vâiz
Eğer paslandı ise parlayup ol kalb-i mir’atın
Merak-ı matemin anda lisan ile açar vâiz
  ***
Bâykuş veş gönlüme pek hoş gelir vîraneler
Bülbül-i şeyda gibi vaslolmağa gülşaneler
Destini bûsaylesem her rüz- û şep aklımdadır
Himmet eyler her demedam âşıka merdaneler
Sâkiye peymane sun dest-i münevverden müdam
Ehli aşka fetholuptur sâkin-i meyhaneler
Ülfetimle akl-ü aynı azm-ü reftarın görüp
İmtizaç eyler gönülde gözleri mestaneler
Emr-i mevlâ’dan demadem Şemsiya eyler zuhur
Hamd-e lillah-i hakikat canıma cananeler
  ***
Hayli zaman oldu yolun gözlerim
Gelindi ey taze civanım sen gel
Gizli muhabbetin candan özlerim
Gelindi ey hokka- dehanım sen gel
Mecnun Leylâsını her an bulunca
Aşuk ma’şukuna vasıl olunca
Men bir andelibim sen de bir gonca
Gelindi ey lebi mercanım sen gel
İltifat-ı aynım naz eyleyerek
Kasavet gönlümü saz eyleyerek
Ruhsat-ı münevver raz eyleyerek
Gelindi ey lûtfî lisanım sen gel 
Nazar kıldım serde gîsûler siyah
Çeşm-i mestan üzre ebrûler siyah
Şemsiya veçhinde hindûlar siyah
Gelindi ey nazlı civanım sen gel
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Sonuç
Cumhuriyet’in ilanından itibaren kültürel ve folklorik çalışmalara büyük önem 

verilmiştir. Atatürk’ün halkçılık politikasının bir sonucu olarak halka inmek ve halkın 
içerisinde barındırdığı kültürel değerleri açığa çıkarmak ve yapılan inkılapların halk 
tarafından anlaşılması ve benimsenmesi için 1932 yılında halkevleri kurulmuştur. 
Halkevleri birçok alanda çalışmalar yürütmüş ve halkın bu çalışmalara dahil olma-
sı için çok büyük çaba sarfetmiştir. 1932 yılında açılan Antalya Halkevi de açıldı-
ğı tarihten itibaren çok önemli çalışmalar yapmıştır. Bu çalışmalar içerisinde kendi 
bölgesine ait tarihi araştırmalar, dil ve folklor ve yerli etütler ile ilgili çalışmalar da 
önemli bir yer tutmaktadır. Antalya Halkevi yapmış olduğu faaliyetleri bir yayın orga-
nı aracılığıyla duyurmak, halkın kültürlenmesine yardımcı olmak ve bölgede yaşayan 
birçok yetenekli yazar ve şairin yazı yazmasına imkân vererek kültürel zenginliklerin 
ortaya çıkarılması amacıyla Türk Akdeniz isminde bir dergi çıkarmıştır. Antalya Hal-
kevi Basın- Yayın Şubesi’nin çıkarmış olduğu Türk Akdeniz Dergisi yayın hayatına 
başladığı yıllarda II. Dünya Savaşı’nın bütün dünyayı etkisi altına alan ekonomik 
sıkıntıları nedeniyle yayın hayatını zorlu şartlarda gerçekleştirmiştir. Bütün bu sıkın-
tılara rağmen yerli yazar ve şairlerin yazılarına yer vermesi, Antalya folkloru ile ilgili 
derlemelere büyük önem vermesi, dergide bu yazılara yer vererek Antalya’nın zengin 
folklorik unsurlarını açığa çıkarırken aynı zamanda kaybolmanın önüne geçmeye ça-
lıştığı görülmektedir. Özellikle yerli etüt çalışmaları ile açığa çıkarılmamış eserlerin 
tanıtımını yaparak bu eserlerin tanınmasını sağlamıştır. Türk Akdeniz Dergisi’nin bu 
teşviki sayesinde birçok şair ve yazar dergi de yazılar yazabilmiştir. Bu yazılar içe-
risinde Antalya folkloru ile ilgili çalışmaları araştırırken tesadüf ettiğimiz, Edebiyat 
Öğretmeni Faruk Ediz’in, uzun yıllar Korkuteli’nde muhafaza edilen ve daha önce 
hiç tetkik edilmemiş olan ve adeta varlığı unutulmuş Âşık Şemsi’ye ait iki kitabı ile 
ilgili etütleri bize çok kıymetli bilgiler vermiştir. F. Ediz’in Âşık Şemsi ilgili vermiş 
olduğu bilgiler ile, 19. Yüzyılda yaşamış bu çok kıymetli âşık hakkında bilgi sahibi 
olmamızı ve bugün verilen birçok ihtilaflı bilgiyi ortadan kaldırmıştır. Âşık Şemsi’nin 
kendi el yazması kitabının etüdü ile de böylesine kıymetli iki eserin neler ihtiva ettiği 
öğrenilebilmiştir. Kitap etütleri Âşık Şemsi’nin şiir yazmada öne çıkan özellikleri, 
şiirlerinin özellikleri, ait olduğu gelenek ve şiirlerin ölçü ve kalıpları gibi bilgiler ver-
mekle birlikte Âşık Şemsi’nin kaç parça eseri olduğunu ve kitabın sonuna koyduğu 
muamma ile de geleneğinin neden devam etmediğini öğrenmemizi sağlamıştır. Sonuç 
olarak; Türk Akdeniz Dergisi’nin çok zor şartlar yayın yaparken bu tarz etütlere im-
kanlar vermesiyle, adeta varlığı unutulacak olan Âşık Şemsi gibi çok değerli bir âşığı, 
ait olduğu geleneği ve çok kıymetli iki kitabını tanımamızı sağlamıştır.
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Extended Abstract 
In Atatürk’s educational and cultural policies, it was considered important to reach out to 

the people, to enlighten and develop the people in every way, and to provide them with the me-
ans to reveal the richness of their lives. Atatürk, who attached great importance to the studies 
related to this, opened halkevleri all over the country in 1932. The People’s Houses took care 
to publish journals through their press and broadcasting branches, and the work carried out was 
published in these journals of the People’s Houses. Antalya People’s House also published a 
magazine called Türk Akdeniz in 1937. Türk Akdeniz Magazine has an important place in the 
promotion of Antalya’s cultural richness. Türk Akdeniz Magazine gave great importance to 
the compilation of many “myths” about the history and culture of Antalya, the introduction of 
important poets, writers and personalities living in and around Antalya, and tried to reveal the 
richness of In Atatürk’s educational and cultural policies, it was considered important to reach 
out to the people, to Antalya’s culture and folklore. Among these writings, Literature Teacher 
Faruk Ediz published his works in a magazine published under very difficult conditions brought 
about by World War II. In these works, he gave information about Âşık Şemsi and made a study 
of two books of Âşık Şemsi. F. Ediz’s writings helped us to get to know a minstrel like Âşık 
Şemsi and to be aware of his two books that are unknown today. Literature teacher Faruk Ediz 
states that he obtained the books by chance and that they had never been examined until then 
and that he studied them in the short time he was able to stay in Korkuteli. After analyzing F. 
Ediz’s article, which was kept by the son of Aşık Şemsi in Korkuteli and which he stated that 
it had never been examined before with his own personal efforts and with his own personal 
efforts, and in which he gave information about the life of Aşık Şemsi and made a study of 
two of his books, I realized that there was a Burdurese minstrel who lived in the Anatolian 
minstrel tradition in the 19th century. As a result of the literature research we have done about 
whether there is a Burdurlu Aşık Şemsi who lived in the 19th century in the Anatolian minst-
relsy tradition; the fact that we did not find any information about Burdurlu Aşık Şemsi in the 
sources increased our curiosity even more. In the researches we have done on Âşık Şemsi and 
in the sources we have consulted; we have reached different information about Âşık Şemsi in 
the XIXth century minstrel tradition. There is no information about the 19th century Burdurlu 
Âşık Şemsi mentioned by F. Ediz, nor is there any information about him or his two books 
anywhere. Saadeddin Nüzhet Ergun’s book titled “Bektashi Poets and Breaths”, which he pub-
lished in 1930 and added to in 1944, does not include a minstrel named Âşık Şemsi among the 
minstrels of the 19th century. It is stated that Âşık Şemsi, whom Ergun included among the 
16th century minstrels, also lived in the 16th century. İsmail Özmen’s book “Anthology of 19th 
Century Alevi-Bektashi Poems” includes a minstrel named «Şemsi Baba». İ. Özmen gave the 
following information about the minstrel named «Şemsi Baba»: «He is a Bektashi minstrel who 
grew up in the last half of the 19th century. He was born in Izmir, served as the postmaster of 
Izmir Bektashi tekke and died in 1310 (M. 1892)”. İ. Özmen states that in the second volume of 
“Bektashi Nefesleri” published by the Istanbul Conservatory, there is a note of his composition 
in Hüseyni makam, but this famous verse belongs to Sivaslı Şemsi. İ. Özmen claims that Abdül-
baki Gölpınarlı, in his notes for this work, attributes this verse to a nineteenth century Bektashi, 
which is completely wrong. İ. Özmen states that Saadettin Nüzhet Bey was a Şemsi Baba who 
lived in the vicinity of Tarhala and was a postniş of the Izmir Bektashi Tekke, and that he died 
in 1310, and that it is unknown by whom this breath was sung, and that this situation cannot be 
proven. In the examinations we have made in A. Gölpınarlı’s “Turkish Sufi Poetry Anthology” 
and “Alevi Bektashi Nefesleri”, there is no information or a poem about Âşık Şemsi. This study 
aims to reveal the information and contents about the life of Âşık Şemsi of Burdurlu and his 
two books, which are unknown today, which we can reach by examining many issues of the 
Turkish Mediterranean Journal, within the framework of the study conducted by Faruk Ediz in 
the Turkish Mediterranean Journal by content analysis method.

Literature Teacher Faruk Ediz’s studies on the two books of Âşık Şemsi, which have been 
kept in Korkuteli for many years and have never been examined before and almost forgotten 
to exist, have given us very valuable information. With the information given by F. Ediz about 
Âşık Şemsi, he has enabled us to have information about this very valuable minstrel who lived 
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in the 19th century and has eliminated many controversial information given today. With the 
study of Âşık Şemsi’s own manuscript book, it was possible to learn what these two valuable 
works contain. The book studies provide information such as the prominent features of Âşık 
Şemsi in writing poetry, the characteristics of his poems, the tradition to which he belonged, 
and the meters and patterns of the poems, as well as how many pieces of work Âşık Şemsi 
had and why his tradition did not continue with the enigma he put at the end of the book. As 
a result; Turkish Mediterranean Journal, while publishing under very difficult conditions, by 
giving opportunities to such studies, has enabled us to recognize a very valuable minstrel like 
Âşık Şemsi, whose existence would almost be forgotten, the tradition to which he belongs and 
his two very valuable books.


